
Avertissement

Ne «H» .U.>de. p.. à lire de I. belle Utiér.ture d.n. le.
P..«,«.«»,e., Mo. b«. et de ...pri.., cUùe-e.. ..n.
é,.rd .„ S,„,„de l..,ér.,ure. J'.i ^.é „„, ,o„, à é»,e pr.,i<,„.
elutile à »e. co»fr*re^ e. je .e ,ui. «rW de «e. di, «»ée,d'e..
P^ence pour tâcher dWrdre ua peu ceux qui ,.dent f.ire de
I AMur.iK« u.. profeuioiu J'.i «igné de préférence le fond plu-
l«t que la iorae de mon livre.

Quoi qu'il en «l. jW e^érer que ce petit volume pourr. ren-
dre wrvice au w||«,teuri daiwrance. et au public. Quand i'ai
commencé, en 1901. à m'occuper de ce genre d'aJaire.. ,i j'avai.
pu acheter un ouvrage .emblable A celui-ci. j'aurai, épargné et
l..t épargner en timbre^porte. au moin, ce que coAte mon Uvre.
.an. parier de l'économie de temp. que j'aurai, fait et fait faire
* !• compagnie à laqueUe je m'adrewai. par correH»ndance.
Le préwnt ouvrage Mra .urtout utile aux commençant, et peut-

être le. agent, qui ont quelque, année, d'expérience trouveront
dan. w. page, quelque. reuMignement. utUc.

Je me «« décidé i publier ce Uvre pour combler une lacune,
tn effet ,t ne connau pa. en Canada un ouvrage de ce genre
non Muiement en langue français, mai. aumi en'Iangue angUiw.
La grande cauw de l'Auurance ertdigne que l'on famé beaucoup
plu. que ,e n'ai fait et que je ne pourrai, faire : mai. la voie e.t
ouverte, k ceux qui peuvent; faire «eux que moi de prendre la
plume, je le. wconderai de tou. me. effort..

Ce livre Mra traduit et publié en anglai. auuitAt que pouible.
On ai'. coMeilIé de ne pa. publier en [françai. mon livre .ur

" Le. Amurance. ".

Je n'ai cependant pa.Ichangé d'intention pour le. raiwn. .ui-
vante.:


